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Legolcsóbb hirdetés! 
a „MÉHÉSZETI KÖZLÓNY"-ben: 

Garmond-soronként: 16 fillér. 
Egész oldal ( 1 8 7 G cm) 

e g y s z e r i h i r d e t é s e : . 6 kor. — fill. 
Féloldal » > 3 kor. 20 fill. 
Negyed-oldal » > I kor. 60 fill 

Egyesületi tagoknak és féléves hirdetőknek 20%-kal, 
egész-éves hirdetőknek 25%-kal olcsóbb. 

Kis-hirdetés félhasábos soronként 16 fillér. Egyesületi tagoknak 2 sorig ingyen-
A h i r d e t é s i dijak e lőre b e k ü l d e n d ő k . 

H i r d e t é s e k e t e l v á l l a l : 

a MÉHÉSZETI KÖZLÖNY kiadóhivatala § 
Kolozsvárit, Bástya-útcza 2. p l 

m 

I 

-Megrendelések alkalmával a Méhészeti Közlönyre való h iva tkozás t kérjük. 



J Erdé ly l e g r é g i b b mííasztalos-gyára! J 

I B . B A K L A J O S * 
I k o l o z s v á r i I 
• m ű a v s z t a i o s ' g y á r á b a n • 
A a l e g k i t ű n ő b b m i n ő s é g b e n és a l e g j m á n y o s a b b á r a k o n , a t- A 
9 m e g r e n d e l ő k k í v á n s á g a i n a k és a h a i á r i d ő p o n t o s b e t a r t á s a - 9 
^ val k é s z ü l n e k : míí-butorok, mii iüei iuemii épületasztalos- • 
^ munkák, templomi-, iskolai-, üzleti é s lakásberendezések. ^ 
mm A gyár a jánl ja t o v á b b á saját készítményü és a legjobb jm 

hírnévnek örvendő parquet-mukáit ,nielyeket n i inden minő- S 
• séghen é s a legolcsóbb árakon s z o l g á l t a t és a k á r meg levő • 
A p a d o z a t o k r a , a k a r asz fa l tba oly módon állit, b e , hogy edd ig - A 
9 e l é hasonló m u n k á i v a l ugy a kitűnő minőség és beállítás, 9 
^ mint. az «r t e k i n t e t é b e n versenyen kívül áll. ^ 
A B. Bak-féle assfalt-parquet különösen ajánlatos a 
^ nedves lakásoknál. A legjobbnak bizonyult. (9—12.) 

S ö t é r K á l m á i i E s a k JJ 

A 1VIÉH és V I L Á G A £ 
cz. nagyfontosságú müvéből az I. és II . kötet (eliné- g 
leti rosz) megrende lhe tő BirÓ Gyula pénztárosnál g 
Wesselényi-u tcza 9 sz. mélyen leszáll í tot t á r o n . 9 

A finom velin papí ron kiáll í tott s számos képpel J 
i l lusztrál t két vaskos kö te t ára fűzve 4 korona. Disz-

kötésben 4 kor. 6 0 fillér. 9 

Csomagolás és bérmentes í t és re 7G fillér küldendő 5 



Jobb és 
megbízhatóbb 

magvakat 
nem is ajánlhatunk, mint a 

minők 

28 év óta 

MAUTHNER ÖDÖN 
csász. és kir. udvari mag

kereskedésében 

BUDAPESTEN 
kaphatók. 



II Tűzmentes pánzszekrények. II 

REMÉNYIK VICTOR 
V A S K E R E S K E D É S E 

KOLOZSVÁRTT, FŐXÉR. 

Ajánlom jól berendezett raktáromat minden
nemű méhészeti czikkekben; u. m. országos méretű 
Bodor-féle kaptárok, legjobb minőségű mülép, javí
tott mézpörgetök, Hannemann-féle rács, herefogók, 
keretfogók, méhész-pipa, dohányzók- és nem do
hányzóknak, méhész-sipkák, kaucsuk-keztyűk és 
mindennemű lép- és sejt-kések nagy választékban. 

Mezőgazdasági és kertészeti czikkekből kü
lönösen ajánlom a legjobb minőségű vasekéket, 
kézi kukoricza-morzsolót, amerikai aczélvillákat, 
kaszákat, sarlókat, gereblyéket, amerikai széna
fűrészeket. Továbbá kerti fűrészeket, kerti ollókat 
és szemző késeket. 

Végűi fölhivom b. figyelmét konyhaberende-
zési és háztartási czikkeimre, melyek közül aján
lok különféle vajverő-gépeket, amerikai fagylalt
gépeket, ruhamangorló és facsaró gépeket, kitűnő
en zománczolt lemez- és öntött edényeket. Raktárt 
tartok még valódi berndorfi alpacca és alpacca-
ezüst evőszerekből és nickel edényekből. 

Vidéki megrendeléseket azonnal és pontosan 
eszközlöm. 
3 _ i 2 Kiváló tisztelettel 

Reményik Victor. 

h ó - és marhanyiró-ollók. 
Nyomatot t Gámán J. örökösénél Kolozsvárt. (Kossuth Lajos-utcza 10.) 



XVII . évfolyam. 1902. Május. 5. szám. 

Méhészeti Közlöny. 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZEGYESÜLET SZAKKÖZLÖNYE. 

M E G J E L E N I K M I N D E N HÓNA P l.-ÉN. 

Az Erdélyrészi Méhészegyesület tagjai a tagsági dij fejében kapják. Tagsági dijak: rendes 
tagok részéről egy évre 4 kor., köri tagok részérői egy évre 2 kor. — Minden pénzküldemény 
Hiró Gyula, tanitóképző-íntézeti tanár, egyesületi pénztáros úrhoz, Kolozsvár, Esterházy-

útcza 21. sz. czímzendő. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé- I Közleményeink u t á n n y o m á s a a forrás 
nyek és reklamácziók a „Méhészeti Köz- j . teljes és pon tos megnevezése nélkül 
löny szerkesz tőségének Kolozsvár, T tilos. 

Bástya-útcza 2." cz imzendők. ] A kéziratokat nem adjuk vissza. 
R e k l a m á c z i ó k a t csak a következő hónap 15.-éig és csak a postahivatal útján fogadunk e l . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : Szentgyörgyi Lajos . F ő m u n k a t á r s : Nagy János . 

21637. s z á m 
V I . 4 . 

Pályázati hirdetmény. 
A g ö d ö l l ő i á l lami m é h é s z e t i g a z d a s á g b a n fo lyó év i má jus és 

jún ius h ó n a p o k b a n kerí"észek, v incze l l é rek , e rdő- , gá t - és v a s ú t i 
ő rök , t o v á b b á f ö l d m i v e s e k é s k i s g a z d á k s z á m á r a e g y - e g y h ó n a p r a 
te r jedő m é h é s z e t i t a n f o l y a m o k f o g n a k t a r t a t n i , m e l y e k r e e z e n n e l 
p á l y á z a t h i r d e t t e t i k . Czélja ezen t a n f o l y a m o k n a k a t a n f o l y a m r a 
fe lve t t eke t b e v e z e t n i a m é h t e n y é s z t é s e lmé le t i i s m e r e t e i b e és g y a 
k o r l a t á b a , m e g t a n í t a n i ő k e t a m é h k a p t á r o k n a k és e g y n é m e l y se
g é d e s z k ö z ö k n e k h á z i l a g v a l ó e l k é s z í t é s é r e is, h o g y h a s z o n n a l m é -
h é s z k e d h e s s e n e k . Mindkét tanfolyamra felvétetik 20 20 hallgató. 
A p á l y á z n i s z á n d é k o z ó k fe lh iva tnak , h o g y e g y k o r o n á s b é l y e g 
j e g y g y e i e l l á to t t f o l y a m o d v á n y a i k a t , m e l y b e n a t a n f o l y a m o k e g y i 
ké r e t ö r t é n ő fe lvé te le ike t ké r ik , a m . ki r . f ö l d m i v e l é s ü g y i minisz
t e r h e z c z i m e z v e , fö lö t t e s h a t ó s á g u k , a fö ldmivesek , v a g y m á s 
fog la lkozásúak p e d i g k ö z s é g ü k e l ö l j á r ó s á g á n a k a j án l á sáva l e l l á tva , 
folyó évi ápr i l i s h ó 3 o i k n a p j á i g az o r s z á g o s m é h é s z e t i f e l ü g y e 
iő séghez (Budapes t , I. k e r . K r i s z t i n a k ö r ú t 9 1 . sz.) n y ú j t s á k b e . 

A t a n f o l y a m o k b á r m e l y i k é r e f e lve t t ek ' közü l a s z e g é n y s o r -
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s u a k , h a e z e n á l l a p o t u k a t h i t e l e s s z e g é n y s é g i b i z o n y í t v á n n y a l 
i gazo l j ák , a t a n f o l y a m t a r t a m a a l a t t i n g y e n r é s z e s ü l n e k tel jes el lá
t á s b a n , o l y f o r m á n , h o g y é l e l m e z é s t a g a z d a s á g b a n k a p n a k , l aká s ró l 
p e d i g a k ö z s é g b e n ö n m a g u k n a k kel l g o n g o s k o d n i o k , m i n e k fejében 
a z o n b a n e g y e n k é n t 12 k o r o n á t k a p n a k . A fizetés k ö t e l e z e t t s é g e 
m e l l e t t f e lve t t h a l l g a t ó k n a k é l e l m e z é s ü k fejében h e t e n k é n t 3 k o r o 
n á t ke l l fizetniök s a k ö z s é g b e n b é r e l t l a k á s u k b é r é t is sa já t jukból 
kel l fizetniök. 

A h a l l g a t ó k k ö t e l e s e k m a g u k a t az i n t éze t s z a b á l y z a t á b a n 
m e g á l l a p í t o t t ü g y r e n d n e k a l á v e t n i é s a m é h é s z e t i g a z d a s á g v e z e 
t ő j é n e k ú t m u t a t á s á t és r e n d e l k e z é s e i t s z o r o s a n k ö v e t n i . 

A z a h a l l g a t ó , a k i e h h e z n e m a l k a l m a z k o d i k , v a g y b á r m i l y 
i r á n y b a n k i f o g á s o l h a t ó m a g a v i s e l e t e t t anús í t , a g a z d a s á g v e z e t ő j e 
á l t a l b á r m i k o r k i z á r h a t ó . 

B u d a p e s t , 1902. ápr i l i s h ó 2-án. 

M. kir. földmivelésügyi miniszter. 

A temesvári vándorgyűlés programmja. 
A z egész o r s z á g m é h é s z k ö z ö n s é g e n a g y é r d e k l ő d é s s e l t e k i n t 

a t e m e s v á r i n a g y n a p o k elé , m i k o r a n é m e t , o s z t r á k és m a g y a r 
m é h é s z e k X L V I I . v á n d o r g y ű l é s e s azza l k a p c s o l a t b a n n a g y s z a b á s ú 
m é h é s z e t i k i á l l í t á s fog D é l m a g y a r o r s z á g f ő v á r o s á b a n t a r t a t n i . A 
n a g y n a p o k r é s z l e t e s p r o g r a m m j a , m e l y ú g y a t e r v e z e t t e l ő a d á s o k , 
m i n t a j e l e n t k e z e t t k i á l l í t ók f e l so ro lásá t is m a g á b a n foglalná, t e r 
m é s z e t e s e n n incs m é g k é s z e n , de n a g y v o n á s o k b a n m é g i s t á j é k o z t a t 
b e n n ü n k e t a z o k r ó l a k ö v e t k e z ő h i v a t a l o s ö s s z e á l l í t á s : 

»Augusztus jo-án, s z o m b a t o n i s m e r k e d é s i e s t é ly . (A he ly i 
s é g r e n é z v e m é g n e m t ö r t é n t m e g á l l a p o d á s , de v a l ó s z í n ű l e g a 
t r ó n ö r ö k ö s h ö z c z i m z e t t s z á l l ó b a n fog m e g t a r t a t n i . ) 

Augusztus 31-én, ( v a s á r n a p ) . A v á n d o r g y ű l é s v é d n ö k e , d r . 
Darányi I g n á c z f ö l d m i v e l é s ü g y i m . ki r . m i n i s z t e r úr ő n a g y m é l t ó 
s á g a f o g a d á s a a j ó z s e f v á r o s i i n d ó h á z n á l . 

Szeptember i-én (hétfőn) dé l e lő t t 9 ó r a k o r a v á n d o r g y ű l é s 
m e g n y i t á s a , a v é d n ö k ú r n a k , az i d e g e n v e n d é g e k n e k és a k ö z ö n 
s é g n e k ü d v ö z l é s e . 

D r . Dzierzon János e l ő a d á s a , a z u t á n m e g n y i t á s a a k iá l l í tás-



n a k és e n n e k m e g t e k i n t é s e . D é l b e n t á r s a s e b é d ; d é l u t á n m e g t e 
k i n t é s e a v á r o s n a k ; e s t e v a c s o r a a g y á r v á r o s i s ö r h á z b a n . 

Szeptember 2-án ( kedden ) f o l y t a t á s a az e l ő a d á s o k n a k , a b i r á l ó 
b i z o t t s á g m e g k e z d i m u n k á j á t , déli I ó r a k o r d í s z e b é d a t r ó n ö r ö k ö s 
szá l lóban , dé lu t án t a l á l k o z á s a k i á l l í t á s b a n , e s t e c z i g á n y z e n e a 
t r ó n ö r ö k ö s v e n d é g l ő b e n . 

Szeptember 3-án (szerdán) f o l y t a t á s a é s befe jezése az e l ő a d á 
s o k n a k . A j u r y m ű k ö d é s é n e k befe jezése é s az e r e d m é n y k i h i r d e 
t é s e , i l le tve d í jk iosz tás . T á r s a s e b é d és 1 ó r a k o r k ü l ö n v o n a t 
T e m e s - G y a r m a t á r a , b á r ó A m b r ó z y B é l a m é h é s z e t é n e k é s k e r t é 
s z e t é n e k m e g t e k i n t é s e , e s t e 7 ó r a k o r v i s sza T e m e s v á r r a . 

Szeptember 4-én ( c s ü t ö r t ö k ö n ) k i r á n d u l á s a D u n á h o z B á z i á s o n 
á t , m e g t e k i n t é s e a V a s k a p u n a k , v i s s z a j ö v e t m e g h a l á s H e r k u l e s 
fü rdőben . 

Szeptember §-én ( p é n t e k e n ) m e g é r k e z é s P a n c s o v á r a é s a z 
u t a z á s f o l y t a t á s a G ö d ö l l ő felé. M e g t e k i n t é s e a g ö d ö l l ő i á l l ami 
m é h é s z g a z d a s á g n a k S a á r o s s y K a p e l l e r F e r e n c z min i s z t e r i o s z t á l y 
t a n á c s o s úr k a l a u z o l á s a me l l e t t . 

E g y e l ő r e é r t e s í t j ük a t . k ö z ö n s é g e t , m i s z e r i n t b i z t o s r e m é 
n y ü n k v a n , h o g y u tazás i d í j m é r s é k l é s t k a p u n k ú g y a v a s ú t a k t ó l , 
m i n t a D u n a g ő z h a j ó z á s i t á r s u l a t t ó l is m é g p e d i g o l y k é p e n , h o g y 
e g y I I I . o s z t á l y ú j e g y g y e i a I I . k o c s i o s z t á l y b a n , e g y fél I I . o s z 
t á lyú j e g y g y e i p e d i g a III . k o c s i o s z t á l y b a n l e h e t u t a z n i . T o v á b b á 
v a n s z e r e n c s é n k m é g m e g e m l i t e n i és a t . m é h é s z t á r s a k f i g y e l m é t 
k ü l ö n ö s e n a r r a is fe lh ívni , h o g y a t e r v e z e t t k i r á n d u l á s D é l m a g y a r 
o r s z á g l e g é r d e k e s e b b p o n t j a i t fogja é r i n t en i . M á r a V a s k a p u m e g 
t e k i n t é s e is fe le t te é r d k e s e b b és r e m e k b e n y o m á s t fog g y a k o r o l n i , 
s z i n t ú g y a H e r k u l e s f ü r d ő is, m e l y az ő p á r j á t r i t k í t ó t e r m é s z e t i 
s zépségű v i d é k é v e l és f ekvéséve l o l y v o n z e r ő t g y a k o r o l a n a g y 
k ö z ö n s é g r e , h o g y t a g a d h a t l a n ú l ez fogja a k i r á n d u l á s l e g é r d e k e s e b b 
pon t já t k é p n z n i . 

B á r ó A m b r ó z y h o z s e m lesz é r d e k t e l e n a k i r á n d u l á s , k ü l ö n ö 
sen az i d e g e n e k l e sznek m e g l e p v e a n a g y , 6000 l a k o s t s z á m l á l ó 
l é m e t k ö z s é g l á t t á r a ; a k ö z s é g m á r m o s t ö r ö m m e l és k é s z s é g g e l 
íárja a m e g t i s z t e l ő l á t o g a t á s t . D e a h á z i g a z d a m é h é s z e t e is v o n z ó -
:rőt fog k é p e z n i az ő e g y h e l y e n á l ló 400 m é h t ö r z s é v e l e g y 
[ y ö n y ö r ű v i r á g o s k e r t k ö z e p é n , m e l y a b e n n e l á t h a t ó v i r á g d í s z t 
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i l l e tő leg E u r ó p á b a n e g y m a g á b a n áll. B á r ó A m b r ó z y n e m sajnál 
s e m f á r a d s á g o t , s e m k ö l t s é g e t , h a r i t k a és s z é p v i r á g o k r ó l v a n 
s z ó és E u r ó p a m i n d e n r é s z é b ő l h o z a t j a F l ó r a i l la tos g y e r m e k e i t 
é v e n t e s o k száz k o r o n á t á l d o z v á n e czé l ra . K ü l ö n ö s e n F r a n c z i a -
o r s z á g b ó l é r k e z n e k s z e b b n é l s z e b b n ö v é n y e k . E g y szóva l é r d e k e 
s e k n e k Í g é r k e z n e k a t e m e s v á r i n a p o k ! A v á r o s k é p v i s e l e t e és 
k ö z ö n s é g e j ó i n d u l a t á b ó l b i z t o s a n s z á m i t h a t n i a r r a , h o g y a legte l 
j e s e b b , l e g n e m e s e b b , > l e g r n a g y a r a b b c v e n d é g s z e r e t e t b e n fog r é 
szesü ln i . 

Az előkészítő bizottság» 

A méz vámja. 
A Leipziger hienenzeitung m . é. d e c e m b e r i s z á m á b a n á l lás t 

foglal a n é m e t v á m t a r i f a - j a v a s l a t el len, m e l y sze r in t a m é h - k a p t á r o k , 
a b e n n ü k l e v ő m é z z e l és m é h e k k e l e g y ü t t 20 k i l o g r a m m i g vám
m e n t e s e k , 20 k l g r . - o n felül p e d i g m m . - k é n t 40 m á r k a v á m alá 
e s n e k s k ö v e t e l i , h o g y v á m m e n t e s m i n i m u m e g y á l t a l á n ne álla
p í t t a s s á k m e g . E z t o l v a s v a k í v á n c s i a k vo l t unk , ki ellen i r á n y u l h a t 
ez a n a g y b u z g ó s á g s k e r e s t ü k a m a g y a r s t a t i s z t ika i é v k ö n y v 
1990. évi k ö t e t é b e n a m a g y a r k o r o n a o r s z á g a i n a k á r u f o r g a l m á r ó l 
a d o t t t á b l á z a t o k b a n a m a g y a r m é z n e k külföldre k iv i te lé rő l és a 
kü l fö ld inek M a g y a r o r s z á g b a b e h o z a t a l á r ó l fe lv i lágos í tás t nyúj tó 
fe jeze teket , — d e h i á b a : i lyen czim a b b a n a n a g y k ö n y v b e n nincs 
s h a m é h é s z e t i t e r m é k e k b e n m é g i s v o l t vajarni fo rga lom, az el 
v a n r e j t ve az állati terviékek és eledelek k ö z ö s g y ű j t ő foga lma alá, 
m i n d ö s s z e ez t az e g y a d a t o t t a l á l t u k : a m a g y a r k o r o n a orszá
g a i n a k k iv i t e l e viaszban O r o s z o r s z á g b a k i t e t t 1898 ban 859 m m . - t 
284000, 1899-ben 987 mm. - t 32ŐOOO é s 1900-ban 744 m m . t 
232000 k o r o n a é r t é k b e n , d e h o g y ezzel s z e m b e n a b e h o z a t a l 
m e n n y i k á r t o k o z o t t m é h é s z e i n k n e k , a r r ó l n e m a d fe lv i lágos í tás t 
a s t a t i s z t i k a i é v k ö n y v . A z o s z t r á k m a g y a r v á m t e r ü l e t vámtar i fá já 
n a k j e l en leg i főcsopor t j a i d ik tá l j ák ezt a mi f o g l a l k o z á s u n k ered
m é n y é t e l re j tő f e losz tás t s ez a v á m t a r i f a j e l e n l e g rev íz ió a l a t t áll. 
É p e n a z é r t s z ü k s é g e s n e k l á t n ó k mi is, h a i r á n y a d ó k ö r e i n k az itt 
felölelt m i n d k é t k é r d é s t i l l e t ő l eg a k c i ó b a l é p n é n e k , azaz igyekez
n é n e k k i v i n n i , h o g y a m é h é s z e t i t e r m é k e k e t a s t a t i sz t ika i hivatal 
k ü l ö n k i t ü n t e t n e az á r u f o r g a l m i k i m u t a t á s o k b a n s a vámta r i f ának 
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o l y a n m e g á l l a p í t á s á t v i n n é k k e r e s z t ü l , m e l y m é h é s z e t i t e r m é k e i n k 
é r t é k e s í t é s é n e k a/, e d d i g i e k n é l j o b b a n k e d v e z n e , m e r t b i z o n y 60, 
i l le tve 84 k o r o n a á r m m . - k é n t n a g y o n v é k o n y , a M. S t . É v k ö n y v 
p e d i g i l yen rő l s z á m o l b e . 

(0. t.) 

Útmutatás a kezdő méhész számára. 
( Május.) 

Május a v i r á g o k , a t e r m é s z e t p o m p á z á s á n a k h ó n a p j a , a m e l y e t 
a z o n b a n s o k s z o r tesz t ö n k r e a f a g y o s s z e n t e k h i d e g e . H o g y mi
lyen lesz a r á n k k ö v e t k e z ő , ki t u d n á m e g m o n d a n i ? ! A n n y i b i z o 
n y o s , h o g y m á j u s b a n m i n d e n k i n e k , s i g y a m é h é s z n e k is k é s z e n 
kell lennie a k e l l e m e t l e n m e g l e p e t é s e k r e , f e l f e g y v e r z e t t c s a l á d o k 
kal kell a h a r c z b a m e n n i e . H a az e s ő a n a p f é n y e s i d ő v e l h i d e g 
nélkül v á l t a k o z i k , p á r n a p a l a t t fe lbuzdul a m e z ő és on t j a v i r á 
ga i t , p o m p á z n a k a fák b o k r é t á i s m i s e m a k a d á l y o z z a m é h e i n k e t 
a teljes e rőve l m e g i n d u t h o r d á s b a n . D e ki á l l h a t e r r ő l j ó t ? 1 S 
h a a k a d á l y l ép k ö z b e , váj jon ki m e r i á l l í t an i , h o g y a g y e n g e csa 
l á d o k é p p e n u g y k é p e s e k l e s z n e k ve l e m e g k ü z d e n i , m i n t az é l e t r e 
e r ő s e k ? A május i i d ő s z a k p r ó b á l j a ki a m é h e t , m e r t e k k o r min
d e n összejő . h o r d á s , fiasitás e g y a r á n t . 

E p e n e z é r t i g y e k e z n ü n k kel l , • h o g y e g y i k s e t ö r t é n j é k a 
m á s i k k á r á v a l s ú g y kell r e n d e z n i a k a p t á r t , h o g y m i n d k e t t ő szá
m á r a l e g y e n hely, h a m e g j ö n s z á m á r a az a l k a l o m . R a k j u n k t e h á t 
a fiasitásos l é p e k k ö z é d o l g o z ó s s e j t e k e t s l e g y e n g o n d u n k a r r a , 
h o g y a n n y i m i n d i g , de t ö b b s o h s e l e g y e n , m i n t a m e n n y i t a csa
lád elfoglalni k é p e s . A z i g y e l r e n d e z e t t k a p t á r b a n é l é n k m u n k a 
indul , k e d v v e l v é g e z i k a d o l g o z ó k a h o r d á s t s az a n y a a p e t é z é s t , 
m e r t a m é h a fiasitása k ö z t ü r e s l é p e k e t m e g n e m t ü r és p á r 
n a p a l a t t — h a az i dő j á r á s k e d v e z ő — s z ű k lesz n e k i k a h e l y , 
az u to l só k e r e t r e s z o r u l n a k . E k k o r a z t á n m e g i s m é t e l j ü k a k e r e t e k 
t a r k i t á s á t s i g y b ő v í t j ü k a k ö l t ő t é r t m i n d a d d i g , m i g e g é s z e n m e g 
n e m te l t . 

A k i n e k d o l g o z ó s l é p e n incs e lég , az m ű l é p p e l d o l g o z z é k , d e 
v i g y á z z o n rá , h o g y m i n d i g e g é s z l a p o k k a l b e r a g a s z t o t t k e r e t e k e t 
ad jon a c s a l á d n a k , m e r t h a ezt n e m tesz i , a c s a l á d m a g a i g y e k 
sz ik az t t e l e tö l t en i , a m i n e k m e g v a n az a v e s z e d e l m e , h o g y h e r e -
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l é p e t é p í t e n e k , a m i t e g y e d ü l a d o l g o z ó s é s m ű l é p e k a l k a l m a z á s á v a l 
h á r í t h a t u n k el. 

A m i n t a k ö l t ő t é r m e g t e l t , i t t az ideje , h o g y m e g n y i s s u k a 
m é z ü r t ; d e a d d i g n e m v o l n a ez g a z d a s á g o s d o l o g , m e r t ami t m e g 
n y e r ü n k i d ő b e n , a z t s o k s z o r o s a n e lvesz t jük a z e r ő b e n , a m e l y e t ki
s e b b n é p e s s é g ű c s a l á d a n a g y o b b ü r e s t é r m e g t ö l t é s é r e fo rd í t an i 
k é n y t e l e n . H a a l e s z e d e t t t ö d ő d e s z k á c s k á k h e l y é r e H a n n e m a n -
r á c s o t f e k t e t ü n k az e g é s z fe lü le ten , k e z d e t b e n e l é g h á r o m k e r e t 
te l m e g n y i t n i a m é z ü r t , m é g p e d i g l egbe lő l e g y ü re s , u t á n a a 
m é h e k f e l s z o k t a t á s a v é g e t t e g y f ias i tásos , v é g r e i smé t e g y ü r e s 
l é p e t A m i k o r a m é h e k a m é z g y ű j t é s t a b b a a h á r o m k e r e t b e 
m e g k e z d e t t é k , a n é p e s s é g a r á n y á h o z s a h o r d á s m é r v é h e z k é p e s t 
ü r e s k e r e t e k k e l fo ly ta t juk a m é z ü r b ő v í t é s é t . A k i s a b l a k o t a k e r e t i g 
t o l juk s a k ivű l s z a b a d o n m a r a d ó r á c s o t f e d ő d e s z k á c s k á k k a l l ebo 
r í t juk s ezze l m e g a k a d á l y o z z u k , h o g y a m é h e k az a b l a k é s a j tó 
k ö z ö t t fe l jár janak. 

A május i h o r d á s e r e d m é n y e v i d é k e n k é n t n a g y o n k ü l ö n b ö z ő , 
m e r t o t t , a h o l a r e p c z e ó r i á s t á b l á k b a n s á r g á l i k a m e z ő n , s az 
a k á c z m á r m á j u s b a n k i b o n t j a i l l a tos fürtjeit, e g é s z e n m á s az e r e d 
m é n y , m i n t o t t , a h o l c s u p á n a v a d v i r á g o s m e z ő n e k t a r k á l ó p á 
zsi t ja nyúj t ja m é g i l y e n k o r a m é h e k s z á m á r a a l ege lő t . É p p e n 
e z é r t m á j u s b a n m é g cs ínján b á n j u n k a p ö r g e t é s s e l , m e r t m e g talál
j u k a d n i az á r á t . A r e p c z e , a k á c z v a g y fehér l óhe re m é z é n e k csá
b í t ó i n g e r e n e v e g y e n r a j t unk e r ő t m i n d a d d i g , m i g csa láda ink-
é le l é t m i n d e n e s h e t ő s é g ellen n e m b i z t o s í t o t t u k m e r t a l épes 
m é z s o h a s e m fe les leges a m é h é s z r a k t á r á b a n : m i n d i g s z ü k s é g e s l ehe t 
az e g y - e g y g y e n g é b b c sa l ád f e l seg i t é sé re . 

D e m i g i g y a h o r d á s é s f iasi tás m u n k á j á b a n g y ö n y ö r k ö d ü n k , 
n e m s z a b a d e l m u l a s z t a n u n k a m é h e k t e r m é s z e t i s z ü k s é g e i r ő l is 
g o n d o s k o d n i , m e r t m i n d k é t g y ö n y ö r ű s é g ü n k m é h e i n k n e k is az, s a 
v í z rő l v a l ó g o n d o s k o d á s e lvon ja ő k e t a t ö b b i m u n k á t ó l , h a r ö g 
t ö n a m é h e s e l ő t t e l i b ü k n e m t e s s z ü k a v ize t u s z ó d e s z k á c s k á k k a l 
e l l á t o t t v á l y ú b a n . 

E z e n k í v ü l a t i s z t a s á g r a g o n d o l n u n k fő k ö t e l e s s é g ü n k e hó
n a p b a n is, m e r t a v i a s z m o l y k ö n n y e n t a n y á t ü t h e t a m é h e s b e n . 
T i s z t o g a s s u k a z é r t a h u l l a d é k o t , a v i a s z m o r z s a l é k o t m i n d e n hé ten 
l e g a l á b b e g y s z e r , e s ő s i d ő b e n t ö b b s z ö r is, m e r t i l y e n k o r m é g a 
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rendesné l is k i s e b b m é r t é k b e n k é p e s e k e r r e a m é h e k s m é g h a 
el is t u d n á n k érni , h o g y fe les legessé t e g y é k e b b e l i m u n k á n k a t , a 
méze lés s i k e r é t k o c z k á z t a t j u k v e l e . N e sajnál juk a z é r t a m u n k á t , 
a m e l y e t a k a s o k a l j á n a k s a k a s o k f e n é k d e s z k á i n a k t i s z t o g a t á s á r a 
ford í tunk . C s a l á d a i n k e r ő s s é g e , h á b o r í t a t l a n n y u g o d t m u n k á j a dú
s a n visszafizet i f á r a d s á g u n k a t . Fejő. 

A méhek élősdije. 
V a l a m i n t a t á r s a d a l o m b a n az e m b e r e k s z á m t a l a n e l l e n s é g e s 

az e l l enség m e l l e t t igen sok élősdi je a k a d , a k i k t ő l — m i k t ő l — 
so k e s e t b e n c s a k a l e g é b e r e b b e l ő v i g y á z a t , v a g y h a m á r m e g v a n 
e ba j , a l e g f i g y e l m e s e b b t i s z t í t á s és ó v a k o d á s m e n t h e t i m e g az 
a l k a l m a t l a n é lő sd i ek t á b o r á t ó l ; ú g y m i n d e n á l l a t n a k , n ö v é n y n e k 
m e g v a n a m a g a é lősdi je , s n é m e l y e k o l y v e h e m e n s e n l é p n e k föl, 
h o g y az e m b e r i ész , t u d o m á n y s m i n d e n ü g y e s s é g k á r b a v é s z s 
t é t l enü l kell nézn ie az e m b e r n e k az á l l a tok , s k ü l ö n ö s e n a n ö v é 
n y e k e l p u s z t u l á s á t a v e s z e d e l m e s é l ő s d i e k m e g t á m a d á s a k ö v e t k e z 
t é b e n . P l . a s ző lőné l a filloxera, az a l m á n á l a v é r t e t ű . 

E n ez a l k a l o m m a l n e m e z e k r ő l k í v á n o k szó lan i , h a n e m a 
m é h e k e g y i k igen a l k a l m a t l a n é lősd i jé rő l , a méh tetüről, a m e l y , 
h a b á r a m é h e k v é g r o m l á s á t n e m is idézi e l ő , d e a fe j lődésben , a 
m u n k á b a n a m é h e k n é l igen z a v a r ó l a g h a t , s e z é r t i g e n j ó t u d n i ( 

h o g y mi a l e g s i k e r e s e b b m ó d j a a n n a k , h a v a l a m e l y i k t ö r z s ez 
a l k a l m a t l a n é l ő s d i e k á l t a l e l l e p e t e t t , a c s a l á d f e n n t a r t á s á v a l e lpusz 
t í t á s á t h o g y a n l e h e t s í k e r e s e n v é g r e h a j t a n i . 

E z e l ő t t 5 - -6 é v v e l a b e t e l e l é s a l k a l m á v a l e g y i k m é h c s a l á d 
a n y j á n á l v a l a m i igen i s m e r e t l e n , k ü l ö n ö s s n a g y o n fö l tűnő j e l e n 
s é g e t t a p a s z t a l t a m ; az a n y á n a k a t o r j án — a fej és p o t r ó h k ö z t — 
e g y s a j á t s á g o s s ö t é t b a r n a g y ű r ű fu to t t k e r e s z t ü l , a m i a z a n y á t 
a z o n a h e l y e n 1l%-áaX v a s t a g a b b á t e t t e a r e n d e s s z o k o t t á l l a p o t n á l . 
Ú g y n é z e t t ki , m i n t a g a z d a g p é n z t ö z s é r m e n y a s s z o n y á n a k az 
ujja a s z á z a k a t é r ő v a s t a g j e g y g y ű r ű j é v e l , c s a k a s z i n b e n v o l t 
k ü l ö n b s é g . A z t is h i t t e m laikus e s z e m m e l , h o g y ez a n y a t a l á n 
v a l a m i fejedelmi sarj n a g y r e m é n y ű h e r e i v a d é k á v a l lesz e l j e g y e z v e , 
s a v i l á g m é h é s z t u d ó s a i n a k b á m u l a t á r a , a s z é l r ó z s a v a l a m e l y i k 
i r á n y á b ó l az o l c só -zonán t u d t a m é s h i r e m né lkül , a m a g a m t u l a j 
d o n á n a k v a l l o t t c s a l á d a n y á n a k k ü l d t e e l j egyzés i s i m b o l u m a k é n t . 
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A j e l e n s é g k ü l ö n ö s v o l t a a m u n k á m b a n te l jesen m e g a k a s z t o t t ; 
e g y d a r a b ide ig n é z t e m , b á m u l t a m , v é g r e ú g y e g y e z t e m ki ma
g a m m a l és az a n y á v a l , h o g y b i z o n y t a l a n i dő re v i s s z a h e l y e z e m 
b i r o d a l m a t r ó n u s á r a , s o t t h a g y o m , m i g a m é h é s z t u d o m á n y a k k o r 
á l t a l a m i s m e r t k i r á l y a i t , s z a k t e k i n t é l y e i t Í r á sban m e g k e r e s e m , h o g y 
mi l enne az, a mi t én az én anyámon fö l fedeztem. 

K i n e k i r t a m v o l n a e lő szö r m á s n a k , m i n t a m é h é s z e k a p j á n a k , 
a v e t e r á n m é h é s z k i r á l y n a k A b e n d A n d r á s t a n á r ú r n a k ; h a ő e r rő l , 
i l l e tve i l y e s m i r ő l n e m tud , a k k o r D z i e r z o n u r a m a t is h i á b a k e r e s 
n é m fel (t . i. n é m e t ü l h a t u d n é k ) , m e r t fö lv i l ágos í t an i ő s em t u d n a . 
( T e r m é s z e t e s e n N a g y J á n o s t —• a t ö b b i e k k ö z t a n n y i r a k i m a g a s l ó 
m é h é s z t e k i n t é l y t — az é n t a n u l ó k o r o m b e l i j ó b a r á t o m a t , e r rő l az 
o l d a l á r ó l n e m i s m e r t e m m é g , i g y h o z z á fö lv i l ágos i t á sé r t n e m is 
f o r d u l h a t t a m . ) 

í r t a m t e h á t A b e n d b á c s i n a k , l e í r t am a d o l g o t ú g y , a m i n t 
v o l t ; A b e n d b á c s i a sz ives v á l a s z s z a l n e m s o k á i g k é s e t t , m e g í r t a 
ő s z i n t é n , h o g y az, a m i t én az a n y a k ö r ű i é sz le l t em, v i l á g é r t s e m 
sötétbarna arany jegygyűrű^ h a n e m v a l ó s á g o s — t i sz t e l e t t e l l e g y e n 
m o n d v a — méhtetű. H o z z á t e t t e m é g , h o g y c s a k figyelmesen v izs 
gá l j am m e g a n e v e z e t t b i r o d a l o m k i r á l y n é j á n a k a l a t t v a l ó i t is, m e r t 
o k v e t e t l e n t a l á l n i f ogok m i n d e n e g y e s m é h p o l g á r o n , h a n e m is 
g y ű r ű t m é h t . . bő i , de e g y e t - k e t t ő t , a m e l y az é r i n t é s u t á n j o b b r a 
b a l r a fu tkosn i fog, b i z o n y o s a n ta lá ln i fogok . H o z z á m e g a d t a a j ó 
t a n á c s o t is, l e i r t a a p u s z t í t ó e l l ensze r t , t. i. t a r t s a m a b i r o d a l o m 
t e r ű l e t é t k ivű l is, be lü l is t i s z t á n , a b i r o d a l o m h a t á r a i n belül , fel
n y i t v a a n n a k s z o r o s a i t , s o k s z o r és g y a k r a n d o h á n y f ü s t ö t b o c s á s s a k 
a n é p a lá , a t t ó l az é l ő s d i e k e l k á b u l v a l ehu l l anak , s a z u t á n o n n a n 
k i s ö p ö r v e e l é g e t é s á l t a l k ö n n y e n m e g lehe t s e m m i s í t e n i . 

M i u t á n ezen é r t e s í t é s t , i l l e tve j ó t a n á c s o t a j ó bács i t ó l ve t 
t e m , m e g f i g y e l t e m a c s a l á d — h o g y is m o n d j a m - a b i r o d a l o m 
n é p é t e g y e n k é n t , s n a g y b á m u l a t o m r a e b b e n A b e n d b á t y á m n a k 
te l j esen i gaza vo l t , m e r t c s a k u g y a n n e m l á t t a m o l y a n m é h e t a b b a n 
a c s a l á d b a n , h o g y l e g a l á b b e g y - k é t é lősd i t n e h o r d o z o t t v o l n a a 
h á t á n . 

H o z z á f o g t a m a z o n n a l a t i s z t í t á s h o z , f ü s t ö l é s h e z ; e lőször 
g y e n g é n , s m i u t á n i g y az é lősd i n e m p u s z t u l t , o l y a n füs töke t 
e r e s z t e t t e m a k a s b a , h o g y a s z e g é n y m é h e k s e r e g e s t ő l h u l l o t t a k 



e lkábu l t an a k a p t á r a l jára , s c s a k n a g y k é s ő n b í r t a k k i j ó z a n o d n i 
s v a l a h o g y a n kinnal -baj ja! a l é p e k r e fe lmászká ln i , s m i u t á n a m é h 
f e l t aka rodo t t , a z o n n a l h o z z á f o g t a m az é ' ő s d i k k i s ö p r é s é h e z ; de a 
l e g n a g y o b b b á m u l a t o m r a e g y e t l e n e g y e t s e m v o l t a m k é p e s s o h a 
k i söpörn i , m e r t n e m vo l t l ehul lva e g y e t l e n s em. 

G o n d o l t a m , h á t h a az a n y á r ó l t a l án m é g i s s ike rű i t az é lősd ie -
ket e l r i a s z t a n o m . K i k e r e s e m m e g i n t az a n y á t . A l e g n a g y o b b b á 
m u l a t o m r a a g y ű r ű m o s t is o t t é k t e l e n k e d i k , m i n t a ze lő t t h e t e k k e l . 

K é t e l k e d t e m A b e n d b á t y á m t u d o m á n y á b a n (ped ig igen k á r 
volt) ú g y g o n d o l t a m , h á t h a ez a j e l e n s é g o l y a n v a l a m i , a m i t a 
g y a k o r l a t b a n , m é g A b e n d b á t y á m sem ész le l t s o h a ; p e d i g a g y a 
k o r l a t b a n -- h i t e m sze r in t — n t ó l é r h e t l e n n e k k é p z e l t e m . 

M e g k e r e s t e m t e h á t a m é h é s z k i r á l y o k főfő f e lügye lő j é t 
K o v á c s A n t a l u r a t B u d a p e s t e n . 

L e í r t a m a d o l g o t nek i is ú g y a m i n t v o l t és v a n . L e í r t a m , 
h o g y a vé l t e l l en sége t A b e n d t a n á r u r a j á n l a t á r a í g y és i g y igye 
kez t em e l t ávo l í t an i , d e fá jdalom n e m s i k e r ü l t . 

T i s z t e l e t t e l l e g y e n m o n d v a , ő is igen sz ívesen é s e l é g r ö v i d 
időn vá laszo l t is, s e m m i v e l s e m i r t s e m t ö b b e t , s e m m á s t , m i n t a 
mi t A b e n d b á t y á m irt . 

M o s t t e h á t h i n n e m k e l l e t t , h o g y az a s ö t é t b a r n a g y ű r ű m é g 
sem g y ű r ű s h o z z á n e m is ná sz — h a n e m , b i z o n y o s a n az lesz, a 
min t a k é t s z a k t e k i n t é l y n e k e m le i r t a és m e g n e v e z t e . Be le t ö r ő d 
t em ; de k i p u s z t í t a n i az é v b e n m é g s e m s ike rü l t . 

A p u s z t i t á s i k í s é r l e t e z é s s e l a m e l e g ősz e l t e l t ; e g y e s í t e n i n e m 
m e r t e m , a t t ó l t a r t v á n , h o g y az é l ő s d i e k ma jd a m é h á l l o m á n y a m 
elfogják lepni , s időve l e l p u s z t u l n a k be l e az e g é s z t e l e p e m e n levő 
— n e k e m a n n y i ö r ö m ö t , s k e d v e s m u n k á t a d ó , s a r á n y l a g s o k 
h a s z n o t ha j tó jószágaim. 

A vé l e t l en r e b í z t a m . A c s a l á d o t b e t e l e l t e m ú g y a m i n t v o l t 
az é lősd iekke l e g y ü t t . A t a v a s z i k i r e p ü l é s n é l e l ső d o l g o m v o l t ez t 
a c s a l á d o t m e g f i g y e l n i ; m i n d e n k i r e p ü l t m é h e n ra j t a v o l t m o s t is 
az e lő sd i ekbő l i — 2. A h o g y az i dő e n g e d t e , m e g v i z s g á l t a m az 
a n y á t is. A z e l ő s d i e k b ő l ál ló g y ű r ű (mer t a b b ó l vo l t ) o t t v o l t az 
a n y a kö rű i ; a h o g y h o z z á é r t e m , s z é p l o m h á n m e g m o z d u l t , d e el 
nem t á v o z o t t . 

T u d a t l a n s á g o m b a n , n e m v o l t m i t t e n n e m , az a n y á t v i s sza 
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h e l y e z t e m , a c s a l á d n a k b é k é t h a g y t a m . A t ö r z s él t , s z a p o r o d o t t 
is, d e n e m g a z d a g o d o t t , ú g y a m i n t ke l l e t t vo lna . 

A ra j zás u t á n e g y m á s o d raj m e g t e r m é n y e k ü l t a n y j á t kike
r e s t e m , a z e l ő s d i e k t ő l e l l e p e t t e t s z in t én k i k e r e s v e , e l p u s z t í t o t t a m ; 
s az e l ő s d i t k k e l e l l e p e t t t ö r z sz se l 24 ó r á i g é r e z t e t v e az á r v a s á g o t , 
s z o k t a t ó b a n az új a n y á t b e t e t t e m . 

A t ö r z s s z íve sen f o g a d t a a friss a n y j á t , l á t h a t ó l a g ö r v e n d e t t 
a c s e r é n e k ; a k i j á r o k é l é n k e b b e k , a b e n n l e v ő k v i d á m a b b a k le t t ek . 

S m i t ö r t é n t ? a l ig k é t - h á r o m h é t m ú l v a az e lő sd i ek a k a p 
t á r b ó l t é l i e sen k i p u s z t u l t a k , e l v e s z t e k , ú g y , — j ó ó r á b a n l e g y e n 
m o n d v a , — h o g y s o h a az én m é h t e l e p e i m e n elő n e m fordul t e g y e t 
len e g y s e m t ö b b e t . 

D e a z a n y a v á l t o z t a t á s á b a n ez e g y e s e t b e n n e m l á t t a m ele
g e n d ő o k o t a r r a , h o g y k i l e h e s s e n m o n d a n i , m i s z e r i n t az é lősd iek 
( m é h t e t ü ) á l t a l e l l e p e t t t ö r z s , c s a k ú g y m e n t h e t ő m e g , h a a b e t e g e s 
a n y a m e g s e m m i s í t t e t i k , s h e l y e s fiatal t e r m é k e n y u l t a n y á v a l fog
l a l t a t juk el. 

A z a l k a l m a t sz in t ' ú g y v á r t a m , h o g y i lyen e se t e lőfordul jon, 
s k í s é r l e t e z é s a l á v é v e a t ö r z s e t , l á t t a m , c s a k u g y a n e lég-e az a n y a 
e l t á v o l í t á s a a r r a , h o g y u t á n a az é lő sd i ek is e l t á v o z z a n a k ? 

E g y p á r é v r e , az e lbeszé l t e se t u t á n , a p ó s o m m é h e s é b e n , ho l 
a f o n t o s a b b o p e r á c z i ó k a t én s z o k t a m e lvégezn i , e g y p a r a s z t k a s 
m é h e i n m e g i n t é s z r e v e t t e m az é l ő s d i e k e t . E z ra jzás e lő t t vol t . A 
c s a l á d e l é g n é p e s és g a z d a g n a k l á t s z o t t . T e r m é s z e t e s e n , mive l a 
t ö r z s k u p k a s b a n vo l t , az a n y á t n e m k e r e s h e t t e m ki , h o g y az t is 
m e g v i z s g á l j a m . E l h a t á r o z t u k , h o g y füstöléssel , s m á s a jánl t s ze r ek 
ke l p r ó b á t t e s z ü n k az é l ő s d i e k e l p u s z t í t á s á r a ; n e m h a s z n á l t . E r ő -
s e b b s z e r t a m é h e k e l p u s z t u l á s a né lkü l a l k a l m a z n i n e m l e h e t e t t . 
V á r t u n k , h o g y ra jozzék m e g , s a z u t á n a raj t k a p t á r b a t é v e , az 
a n y á t k i k e r e s s ü k , e lpusz t í t juk , s fiatal a n y á v a l p ó t o l j u k h e l y é t . A 
ra j ra h i á b a n v á r t u n k . A z e l ő s d i e k t ő l e l l e p e t t c s a l á d — d a c z á r a a 
j ó ra jzás i i d ő n e k — n e m ra jzo t t . 

N e m v o l t m á s t m i t t enn i , a n a g y fiasitás b e s z ü n t e t é s e ú t án , 
a k a s t ké t f e l é v á g t a m , a l é p e k e t ó v a t o s a n k i s z e d t e m . A m ű t é t 
a l a t t , t e r m é s z e t e s e n az a n y á t is fe l fedez tem, s ezen is r a j t a v o l t 
az a s ö t é t b a r n a g y ű r ű az é l ő s d i e k b ő l , é p p e n ú g y , m i n t az e l ő b b 
e m l í t e t t a n y á n . A z a n y á t m e g s e m m i s í t e t t e m . A l é p e k e t k e r e t e k b e 
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szabva , n é p e s t ű i e g y ü t t a m e g s z o k o t t h e l y é r e k a p t á r b a h e l y e z t e m . 
E g y p á r n a p m ú l v a e g y g y e n g e h a r m a d ra j a n y j á t k i fogva s z o k -
t a t ó b a n a c s a l á d h o z t e t t e m , a ra j b o g a r a i t — m é z e s v izzel m e g -
p e r m e t é l v e — e g y e s í t é s v é g e t t a m é z ű r b e t e t t e m . Az e g y e s í t é s 
és az a n y a e l fogadás p o m p á s a n s ike rü l t . V á r t a m , m i lesz az élős-
d i e k k e l ? R e m é n y s é g e m n e m csa l t , e g y p á r h é t r e a c s a l á d az é l ő s -
d iek tő l te l jesen m e g t i s z t u l t , s él az a c sa l ád , az e n y é m m e l e g y ü t t 
ez m á i n a p i g ; ra jzo t t , g y ű j t ö t t p o m p á s a n . 

E z e n e s e t e k b ő l az t k ö v e t k e z t e t e m , h o g y a méhtetűvel e l l e p e t t 
c s a l á d o t , c s a k ú g y l e h e t az a l k a l m a t l a n é l ő s d i e k t ő l m e g s z a b a d í t a n i , 
h a a b e t e g s é g r e h a j l a n d ó a n y á t (a baj o t t van) e l t á v o l í t v a , m e g -
semis í t jük . M á s szer — a m é h e k m e g k i m é l é s é v e l — te l j e sen 
s ike r t e l en . 

K é r e m a m é l y e n t i sz te l t m é h é s z t á r s a k a t , h a e n n é l j o b b és 
b i z t o s a b b o r v o s s á g á t tud ják , ne t e r h e l t e s s e n e k e b e c s e s l a p b a n 
v e l ü n k is t u d a t n i ; ez a m é h t e n y é s z t é s n e k e l ő n y é r e vá l ik . A baj 
p e d i g g y a k r a n e lőfordul , s k e z d ő m é h é s z n e m t u d m a g á n s e g í t e n i , 
s h i szem ö r ö m m e l vesz i , h a a g y a k o r l o t t m é h é s z t a p a s z t a l a t a i t 
o l v a s v a , t a n u l v a , a baj e lő fo rdu l t áva l a z o n n a l é r v é n y e s í t e n i tud ja i s . 

K ü l ö m b e n g y ő z z ö n a j o b b . * ) 
T o r d a , I902. m á r c z . h ó . 

Bölöni I s t v á n , 
állami isk. igazgató-tanító. 

Magyarország méhészeti termelése. 
A M a g y a r S t a t i s z t i k a i É v k ö n y v 1900. év i k ö t e t é n e k t a n u -

s á g a sze r in t az u t o l s ó ö t é v b e n M a g y a r o r s z á g o n az é v ő s z é n v o l t 
a méhcsaládok s z á m a : a) k ö z ö n s é g e s k a s o k b a n 4 3 8 , 7 3 8 , b ) m o z g ó 
s ze rkeze tű k a p t á r o k b a n 215.882, a termelt méz mennyisége m é t e r 
m á z s á k b a n 34.852, értéke ( 1896—8-ban 60, I899. é s 1900-ban 84 
k o r o n á j á v a l s z á m í t v a m m á z s á n k é n t ) 2,438.593 k o r o n a ; a termelt 
viasz mennyisége m m á z s á k b a n 2.347, é r t é k e ( m m á z s á j á t 200 k o r o -

*) A fenti czikk tárgyára nézve lapunk érdemes volt szerkesztője, Bálint 
Sándor dr. ur közölt nagyfontosságú dolgokat a szaklapok hasábjain, me'yeket 
azonban sajnos, e czikk vétele óta az idő rövidsége miatt beszereznünk s azon
nal való válaszadásul kiadnunk nem lehetett. Épen ezért a jövő számban fogjuk 
azokat kimerítően ismertetni. Szerk 



- 94 -

ná j áva l s z á m í t v a ) 469.440 k o r o n a , e s e t t t e h á t átlag egy méhcsa
ládra 5 "49 k lg r . m é z és 0 ' 3 / k lg r . v iasz . E z e n ö t évi á t l a g g a l 
s z e m b e n az u t o l s ó , az 1900. é v a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t m u t a t j a : 
mcs. sz. 448.668 k k., 206.9I4 m. k., i. m. 38.508 m m . 3,243.417 
k. ér t . , t. v. 2.884 m m - 576.800 k, é r t , á t l a g t m c s . m é z 5 87, 
v iasz 0'44 kgr . , a m i a z t az ö r v e n d e t e s t é n y t m u t a t j a , h o g y m é 
h é s z e t ü n k s i k e r e s s é g e e m e l k e d ő i r á n y z a t ú . M e g j e g y z e n d ő a z o n b a n , 
h o g y 1899-el s z e m b e n , m i g a k ö p ü k s z á m a 769-el e m e l k e d e t t , 
a d d i g a k a p t á r o k é 5277 te l c s ö k k e n t , m i n d e m e l l e t t a t e r m e l t m é z 
m e n n y i s é g e 4990 m m á z s á v a l , é r t é k e 427.905 k o r o n á v a l , a t e r m e l t 
v i a s z é 565 m m á z s á v a l , é r t é k e 113.OOO k o r o n á v a l e m e l k e d e t t , a 
m i n e k o k á t a b b u i kel l k e r e s n i , h o g y az 1900 év a m é z t e r m e l é s r e 
k e d v e z ő b b vo l t , m i n t az 1899., mi t k é t s é g t e l e n ü l b i z o n y í t az, 
h o g y az e g y m é h c s a l á d r a e s ő á t l a g o s m é z m e n n y i s é g 0 7 9 , a v iasz
m e n n y i s é g 0"07 k i l o g r a m m a l m a g a s a b b vo l t 1900-ban, m i n t 1899. 
b e n . É r d e k e s m e g v i z s g á l n i , h o g y a t e r m e l t m é z m e n n y i s é g é s viasz 
m i k é n t o s z l o t t el az o r s z á g k ü l ö n b ö z ő része in . E r r e n é z v e a M. 
S t . É v k ö n y v a k ö v e t k e z ő f e lv i l ágos í t á s t a d j a : I. a k ö z s é g e k s z á m a 
vol t , m e l y e k r e a fenti é s a l á b b i a d a t o k v o n a t k o z n a k : a) a D u n a 
b a l p a r t j á n 2345, b) a D u n a j o b b p a r t j á n 2687, c) e D u n a - T i s z a 
k ö z é n 526, d) a T i s z a j o b b p a r t j á n 1 7 9 1 , e) a T i s z a b a l p a r t j á n 
1524, f) a T i s z a - M a r o s s z ö g é n 1075, g ) E r d é l y b e n (és p e d i g : 1. 
A l s ó - F e h é r m 180, 2. B . - N a s z ó d 94, 3. B r a s s ó 24, 4 Csik 7 1 , 5. 
F o g a r a s 76, 6. H á r o m s z é k 105 , 7. H u n y a d 397, 8. Kis-Kükül lÖ 
n i , 9. K o l o z s 209, 10 . M a r o s - T o r d a 1 4 3 , 1 1 . N . - K ü k ü l l ő 1 2 5 , 
1 2 . S z e b e n 80, i 3 . S z . - D o b o k a 2 1 4 , 14. T . - A r a n y o s 157 , 1 5 . U d 
v a r h e l y 108) 2094. I I . M o z g ó k a p t á r b a n l evő m é h c s a l á d v o l t : a) 
19.997, b ) 3 I . 0 4 I , c) 3 1 . 2 7 6 , d) 6943, e) 17.266, f) 70.070, g) (és 
p e d i g : 1. 974. 2. 2 1 2 0 , 3. 2099, 4. 3 1 4 2 , 5. 3 i 3 , 6. 2325, 7. 
1073 , 8. 661 , 9 4270, 10. 3047, 1 1 . 1999, 1 2 . 1207, r 3 2739,-' 
14 . 2014 , 15 2338) 3o.32i III . K a s o k b a n l evő m é h c s a l á d vo l t 
a) 52.766, b) 9 ' ' 9S9 . c) 3 1 4 8 8 , d) 4 1 8 5 7 , e) 49-7°9, f) 33,797, 
g) (és p e d i g : 1. 7272, 2. 15.340, 3. 907, 4. 11 .947 , 5- 2423, 6. 
10.983, 7. 10.566, 8. 3985, 9. 18.694, IO. 1 3 . 4 8 1 , 1 1 . 7 8 7 1 , 1 2 . 
3857, i 3 . 18.956, 14 . 8187, 1 5 . 12.673) 147.092. I V . A t e r m e l t 
m é z m e n n y i s é g e : a ) 3528, b) 8397, c) 3 8 3 g , d) 2767, e) 3641, f) 
3225 , g) (és p e d i g : 1. 240, 2. 1460, 3. 85, 4. 1356 , 5. 144, 6. 
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126$, 7- 2 9 ° . 8 - l7*> 9- 1587, 10. 1746, 1 1 . 185 . 1 2 . 149, i 3 . 
1 3 i o , 14. 1078, 1 5 . 1045) 12 1 1 1 . V . A t e r m e l t v i a s z é : a) 173 , b) 
498, c) 4 6 2 , d) 2 1 0 , e) 184, f) Z76, g) (és p e d i g : 1. 4 1 , 2. 1 1 8 , 
3 . 7, 4. 80, 5. 27, 6. 105, 7. 57, 8. 16 , 9. 139 , 10 . 50, 1 1 . 19 , 
12 . 26, i 3 . I06, 14 . 99, 1 5 . 91) 981. V I . A m é h t e r m é k e k é r t é k e 
k o r o n á k b a n : a) 330.856, b) 804.903, c) 427 ,158 , d) 270.959, e) 
342578 , f) 430.147, g ) (és p e d i g : 1. 28.365, 2 - 146 .168, 3 . 8 5 7 1 , 
4. 1 2 9 8 5 4 , 5. 17.474, 6. 127.244, 7. 35.780, 8. 17.629, 9. 161 .076 , 
10. 156.598, 1 1 . 19 .335 , 1 2 1 7 . 8 2 1 , i 3 . 1 3 1 . 226, 14. n o . 3 2 2 , 
1 5 . 106 .153) i , 2 i3 .6 i6 . 

E z e n u t ó b b i é r t é k e k u g y a n i s a t e r m e l t m é s z és v iasz é r t é k é t 
e g y ü t t v é v e t ü n t e t i k fel. S z ó s inc s ró la , e z e k n a g y o n é r d e k e s a d a 
tok , a m e l y e k m é g k ö n n y ű sze r re l ki is b ő v í t h e t ő k . N e v e z e t e s e n 
az t lát juk be lő lük , h o g y M a g y a r o r s z á g o n a k ö z ö n s é g e s k a s o k b a n 
keze l t m é h c s a l á d o k s z á m a m é g m i n d i g t ö b b , m i n t k é t s z e r e s e a 
m o z g ó s z e r k e z e t ű k a p t á r o k b a n k e z e i t e k é n e k , s ő t az o r s z á g ö s s z e s 
v i d é k e i közül c s u p á n a T i s z a - M a r o s s z ö g é n múl ja felül az u t ó b b i 
az e lőbb i t , d e o t t a z t á n az a r á n y é p e n fo rd í to t t j a lesz az e g é s z 
o r s z á g é n a k , m i g E r d é l y b e n a k a s o k s z á m a a k a p t á r o k é n a k épi.'n 
ö t s z ö r ö s e s m í g a T i s z a - M a r o s s z ö g é n m i n d e n m é h c s a l á d r a á t l a g 
4 k o r o n a é r t é k ű m é h t e r m é k e s e t t , a d d i g E r d é l y b e n t ö b b m i n t 6 
k o r o n á r a r ú g o t t az e g y m é h c s a l á d r a e s ő á t l a g o s m é h t e r m é k ér
t é k e , a m i az t is j e l e n t h e t i , h o g y n á l u n k j o b b a n kifizeti m a g á t a 
k a s o k k a l v a l ó m é h é s z k e d é s , d e az t is , h o g y ez t a n a g y e r e d m é n y t 
a m é h e k k é n e z é s e , t e h á t r a b l ó g a z d a s á g u t ján é r ik el az e r d é l y i 
m é h é s z e k és — sa jnos — ez t lá t sz ik b i z o n y í t a n i az a k ö r ü l m é n y , 
h o g y az egész o r s z á g t e r ü l e t é n i899 rő l 1900-ra u g y a k a p t á r o k , 
m i n t a k ö p ü k s z á m a c s ö k k e n t s a m é h t e r m é k e k é r t é k e és m e n n y i 
s é g e m é g i s e g y a r á n t e m e l k e d e t t . E z t t e h á t c s a k ú g y é r h e t t é k el 
a m é h é s z e k , h o g y e g y e s m é h c s a i á d o k a t e l p u s z t í t v a , az á l t a l uk 
g y ű j t ö t t m é z ^ t és v i a sz t teljes m e n n y i s é g é b e n h a s z n o s í t o t t á k . I s 
mé te l jük , n e m k í v á n u n k ez a l k a l o m m a l e b b e n d ö n t ő v é l e m é n y t 
k o c z k á z t a t n i de m i n t figyelmet é r d e m l ő d o l g o t k i eme ln i s z ü k s é 
g e s y e k t a r t o t t u k . É r d e k e s a d a t o k t ű n n e k ki , h a a m é h é s z k e d é s 
ie rü le t i e l o sz l á sá t v e s s z ü k v i z s g á l a t a lá . A z t lá t juk u g y a n i s , h o g y 
e s e t t M a g y a r o r s z á g o n e g y m é h c s a l á d a fent i b e o s z t á s sze r in t : a ) 
0'4, b) o 3, c) 0-5, d) 0'6, e) o - 6, f) 3 és g) O é 3, á t l a g b a n 0-5 
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k m ! - r e ; k a p t á r a z o n b a n c s a k : a) r ő , b) i'4, c) r r , d) 4:6, e) 2-5, 
0 ° ' S . g) á t l a g b a n 1*9; m i g k a s : a) o - 5 , b) c/4, c) r í , d) 
0 7 , e) o - 9, f) ü '9 , g) o.4, á t l a g b a n o - 8 k m 2 - r e és a) 3 i , b) 46, c) 
1 1 8 , d) 27, e) 43, f) 95, g ) 84, á t l a g b a n 77 m é h c s a l á d e g y köz
s é g r e , m i v e l p e d i g M a g y a r o r s z á g o n e g y k ö z s é g n e k á t l a g b a n 17 
k m 2 t e r ü l e t e v a n s az ö s s z e s k ö z s é g e k k ö z ü l 3520-ról n incsen a d a t , 
M a g y a r o r s z á g t e r ü l e t é b ő l 59.840 k m 2 l e s r á m í t a n d ó s e n n e k m e g 
t ö r t é n t é v e l a z t lát juk, h o g y az o r s z á g b a n a m é h t e n y é s z t é s á l t a l 
b i r t o k b a v e t t t e r ü l e t e n 0.2 k m 2 - r e e s ik á t l a g e g y m é h c s a l á d . Mi
d ő n m é g kifejezzük s a j n á l k o z á s u n k a t afe le t t , h o g y a fenti a d a t o k a t 
s z o l g á l t a t o t t termelők s z á m á t az é v k ö n y v b e n h i á b a k e r e s t ü k , szem
l é n k e t egyelőre b e r e k e s z t j ü k , k i j e l en tvén , h o g y t. o l v a s ó i n k n a k a 
fenti a d a t o k r a v o n a t k o z ó m e g j e g y z é s e i t k ö s z ö n e t t e l fogadjuk. 

Fejő-

A mi dolgaink. 
M i n d e n e k e l ő t t t uda t j uk ú g y a h e l y b e l i , m i n t v i d é k i m t . ig. 

v á l a s z t m á n y i t a g j a i n k k a l , h o g y m á j u s 4-én v a s á r n a p d. u. 3 ó r a k o r 
h á z s o n g á r d i m é h t e l e p ü n k ö n t a r t j u k e l ső r e n d e s t a v a s z i ü l é s ü n k e t , 
h o g y e g y s z e r s m i n d l á t h a s s u k és g y ö n y ö r k ö d h e s s ü n k , igen k e d v e s e n 
te le l t m é h c s a l á d a i n k b a n . D e l á t h a s s u k e g y m á s t is m e g ú j h o d t a u , 
é p s é g b e n , e g é s z s é g b e n , a s z é p t e r m é s z e t ö l é b e n , h o g y t a n á c s k o z 
z u n k e l ső s o r b a n a felől, h o g y m i k é p p is t e h e s s ü k miné l i m p o z á n -
s a b b á a z t a ^temesvári méh ünnepélyünket?* S o k a n l e szünk o t t 
u r a i m , e b b ő l a h á r o m b i r o d a l o m b ó l ! S i g y e k e z z ü n k ú g y megcs i 
ná ln i d o l g a i n k a t , h o g y k ü l ö n ö s e n hidegen* ügyfe le ink s a z o k k ö z t 
*nagy* D z i e r z o n a p á n k és a t ö b b i f ő m a t a d o r a i n k m e g l e g y e n e k 
e l é g e d v e v e l ü n k s j ó h i r ü n k ö t v i g y é k m a g o k k a l . 

K ü l ö n ö s e n A b e n d és N a g y J á n o s le lkes e r d é l y r é s z i a p o s t o -
t o l a i n k h o z f o r d u l u n k , ú g y fé l ig -medd ig h i v a t a l o s m i n ő s é g b e n is 
k é r v e , h o g y k ö z e t l e n é r i n t k e z é s e i k k e l e g y t ő l - e g y i g m e g n y e r j é k az 
ü g y n e k e r d é l y r é s z i t e s t v é r e i n k e t , h o g y ki-ki o d a h a z a c s e p p e c s k e 
p r ó d u k c z i ó j á t é d e s m é h i k é i pé ldá j á r a . D e ú g y s z ó l v a k i o s z t a n i is 
e g y s z e r s m i n d h a l a d o t t a b b t á r s a i n k k ö z t , h o g y ki-ki miféle n e v e z e 
t e s e b b d a r a b b a l je len jen m e g e v i l á g p i a c z o n . E s z ü n k b e j u t i t t is 
h a l h a t a t l a n P e t ő f i n k b i z t a t ó szava s z é k e l y t e s t v é r e i n k h e z , h o g y 
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*nem fajult még el.* S tud juk , h o g y s z é p s z á m m a l v a n n a k e t é r 
lelkes mive lő i is, és p e d i g ő k e t m e g i l l e t ő m a g a s l a t á n d o l g a i n k n a k . 

I d ő j á r á s u n k e l é g g é k e d v e z ő n e k m u t a t k o z i k s a m á r e d d i g 
t ö r t é n t j e l e n t k e z é s e k b ő l k ö v e t k e z t e t v e , b i z o n n y a l m e g leend e l é 
g e d v e v e l ü n k br . A m b r ó z y Bé la s z a k t a n á c s a d ó m e s t e r ü n k az ő 
le lkes i n t éző t á r s a i v a l e g y ü t t . 

F ö l h á t é d e s ü g y t á r s a i m m u n k á r a ! S e n k i ne k ics inye l je a 
k o n g r e s s z u s s a l k a p c s o l a t o s k i á l l í t á s h o z t ö r t é n ő h o z z á j á r u l á s á t , m e r t 
hisz m é h e c s k é i n k ő k m a g u k dúdo l j ák , h o g y »sok kicsi sokra megy.* 

S m o s t k o r á n fogjunk a m u n k á h o z , h o g y m i n é l s z e b b e n s i k e 
r ü l h e s s e n e k ó h a j t o t t t á r g y a i n k . B á m u l a t o s d o l g o k a t f o g h a t u n k 
p r o d u k á l n i , h a ú g y h a l a d n a k m é h t ö r z s e i n k , m i n t a k ö z e l e b b i n a 
p o k b a n , a m i k o r m á r ( áp r . 15), c s a k n e m te l jes í te t t h a s í t á s s a l e r ő s e b b e k 
c s a l á d a i n k . E l p u s z t u l á s r ó l p e d i g e g y á l t a l á b a n n e m is s z ó l h a t u n k , 
— h á l a a G o n d v i s e l é s n e k — s e m e g y l e t i t e l e p ü n k ö n , s e m e g y e s 
ko lozsvá r i t á r s a i n k n á l ; s i g y i g e n s z é p köze l j ö v ő n e k n é z h e t ü n k 
e l ébe . V a j h a m á r v a l a h á r a k ü l ö n b e n igen k e l l e m e s a m i d o l g a i n k r a 
is e l é r k e z n é k I s t e n á l d á s a i 

T u d a t n i k íván juk e g y i d e j ű l e g m t . ü g y t á r s a i n k a t , h o g y g y a 
k o r l a t i m é h é s z k e d é s ü n k e t e b e á l l o t t v i r á n y idején is, m i n d e n va 
s á r n a p é s c s ü t ö r t ö k d é l u t á n j á n f o l y t a t n i fogjuk é r d e k l ő d ő t á r s a i n k 
o k u l á s á r a . A h é t m á s nap ja in p e d i g te l jesen k é p z e t t e g y l e t i m é 
h é s z ü n k áll a sz ives l á t o g a t ó k k é s z s é g e s s z o l g á l a t á r a K é r j ü k is 
m i n d e n K o l o z s v á r t m e g f o r d u l ó s i l l e tve i t t j á r ó t i s z t e l t ü g y f e l ü n k e t 
egy l e t i m é h é s z e t ü n k m e g t e k i n t é s é r e . 

V é g ü l p e d i g i s m é t e l t e n fölhívjuk m i n d n y á j a s z i v e s f i g y e l m é t 
a t e m e s v á r i k o n g r e s s z u s s a l k a p e s o l a t o s k i á l l í t á s r a t ö r t é n ő j e l e n t 
kezésse l f ő t i t k á r - s z e r k e s z t ő i h i v a t a l u n k n á l ( m a g y a r - u t c z a 69. s zám) . 
I g e n k e d v e s e n v e s s z ü k , h a b e j e l e n t e n d ő t á r g y a i k a t is specif ice 
megí r j ák . A r r a p e d i g sz in tén s z í v e s e n k é r j ü k ü g y t á r s a i n k a t , h o g y 
p é n z t m i n d i g c s a k az i l le tő p é n z t á r o s u n k n e v é r e (Biró G y u l a t a n á r ) 
k ü l d j e n e k . E g y l e t i ü g y b e l i l e v e l e z é s e k e t p e d i g f ő t i t k á r - s z e r k e s z t ő n e k 
( S z e n t g y ö r g y i ) c z i m e z v e , s ú g y a L a p j a i n k b a k ü l d e n d ő c z i k k e k e t , 
é r t e s í t é seke t , l eve l ezéseke t is. L a p - r e k l a m á c z i ó k p e d i g b á s t y a - u . 2. 
s z á m a l a t t l e v ő f ő m u n k a t á r s - k i a d ó h i v a t a l u n k h o z m é l t ó z t a s s a n a k 
in tézni . 

A február ius i s z á m u n k b a n j e l ze t t , s e g y l e t ü n k m é h é s z e á l ta l 



k é s z í t e t t k i f o g á s t a l a n e g y e s k a p t á r o k a t p e d i g , 6 k o r o n a á rban , 
i s m e t e l t e n ajánl juk ügyfe l e ink sz íves f igye lmébe ! M e g r e n d e l é s e i k e t 
p e d i g kér jük m i e l ő b b fő t i tkár i h i v a t a l u n k h o z j u t t a t n i , h o g y az 
e l k é s z í t t e t é s ü g y é b e n ide jében i n t é z k e d h e s s ü n k . 

Szentg-yörgyi. 

Különfélék. 
Méhészeti tanfo lyamok. A g ö d ö l l ő i á l lami m é h é s z e t i gazda 

s á g b a n a m é h é s z m u n k á s o k a t k é p e z ő 2 é v e s t a n f o l y a m ápr i l i s 15-én 
ny i l t m e g . M á j u s b a n és j ú n i u s b a n r — r h ó n a p o s t a n f o l y a m lesz az 
e r d ő - , gá t - és v a s ú t i ö r ö k , t o v á b b á k i s g a z d á k r é s z é r e . A tanítók 
és lelkészek számára július es augusztus hónapokban rendeznek 
ugyanott 1 — 1 hónapos tanfolyamokat. 

A rajt estig 1 a fán hagyni nem tanácsos , m e r t c s ak a z é r t 
t e l e p e d e t t o d a , h o g y az a n y a t ö r z s t ő l v a l ó m e g v á l á s i zga lma i t 
m i n t e g y á t p i h e n j e , s c s a k h a m a r fö lke reked ik , h o g y á l l andó , b i z t o s 
t a n y á t , l akásu l a l k a l m a s ü r e g e t k e r e s s e n m a g á n a k (ezér t vonu l be 
a n y i l a s á v a l lefelé föléje h e l y e z e t t k a s b a , m e l y b e m é g a rajfű és 
h í g í t o t t m é z i l lata is c s a l o g a t j a ) ; a l e g t ö b b raj t e h á t n e m m a r a d n a 
es t ig a fán, h a n e m e l i l lanna . D e a z é r t s e m t a n á c s o s e s t i g o t t 
h a g y n i , t . i. a fa á g á n , m e r t a b e f o g á s u tán m á s n a p is s o k m é h 
o d a r ö p ü l n e . L e c s i l l a p o d á s a u t á n a z o n n a l fogjuk be a r a j t ; a n é h á n y 
s z e r t e k ó v á l y g ó m é h n e m vesz el, m e r t e s t i g v a g y a fa a lá á l l í to t t 
és k i s sé fö lpöczkö l t ra j fogó k a s b a , v a g y az a n y a t ö r z s h ö z b e v o n u l . 

PÖrg'etés Után az ű r e s l é p e k v i s s z a a d á s a k o r r e n d s z e r i n t inge
r ü l t e b b e k a m é h e k . H i n t s ü k m e g a k i p ö r g e t e t t l é p e k e t k e v é s eső- , 
v a g y p a t a k v i z z e l : a m é h e k a z z o n n a l c s i l l a p ú l t a b b a k lesznek , a lé-
p e k e n n y a l a k o d n a k és ezzel m é g n a g y o b b s z o r g a l o m r a is se rken t 

j ü k ő k e t . 

T a r t a l o m : Pá lyáza t i h i rdetés . Földmivelisi m. Hr. miniszter. — A 
temesvár i kongresszus programmja. Az elökiszitő hhottság. — A méz vámja. (o. t ) 
-- Útmuta tás a kezdő számára . Fejj. — A méhek élősdije. B'ólöni István.. — 
Magyarország méhészet i termelése, fejő. — A mi dolgaink. Szí. — Különfélék. 
— Hirdetések. 

Nyomatott Gimán János örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 
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Apró hirdetések:. 
E rovatban az Erdélyrészi Méhészegyesület tagjai 2 sorig ingyen 

hirdethetnek; ezen fölül minden félhasábos petit sor 8 fill. Akik nem 
tagjai a máhészegyesületnek, soronként 16 fillért fizetnek. 

Megrendelés czéljából a következő szak
lapokat ajánljuk.: 

S z á r n y a s a i n k . Az egyedüli 
m a g y a r nyelvű baromfitenyésztési ké 
p e s szaklap, mely a baromfi tenyész
tés összes ágaival, a baromfiak be 
tegségeivel és ezek gyógykezeléseivel 
foglalkozik A lap az Országos Ba
romfitenyésztési Egyesület hivatalos 
közlönye ; szerkeszt i P a r t h a y G é z a 
egyesület i igazgató. Előfizetési á ra 
egész évre 8 korona, félévre 4 korona . 
Muta tványszámoka t szívesen küld a 
k iadóh iva ta l : Budapest , Rottenbil ler-
ú t c z a 80. sz. 

V a d á s z a t é s Á l l a t v i l á g . Va
dászat i , zoológiai és kynologiai képes 
s zak l ap . B á r s o n y Is tván és F ó 
n a g y József közreműködésével szer
keszt i P a r t h a y G é z a . Előfizetési 
á ra egész évre 8 korona , félévre 4 
korona. Muta tványszámokat dí j ta lanul 
küld a k iadóhiva ta l : Budapest , Ror -
tenbil ler-útcza 30. sz. 

Ssó'ló'sseti és Borászati Lap. 

Mepielen Kecskeméten, minden 
héten csütör tökön. Szerkesztő és ki
adó tu la jdonos M a u r e r János Kis-
templonr te r 189. sz. Előfizetési á ra 
egész évre 8 K. félévre 4 K. egyes 
szám ára 20 fill. 

B a l o g h G e r g e l y , C s ö n g -
r á d - M á g o c s o n e l ad 4 m é t e r 
m á z s a ősz i , s á r g á s - s z i n ű t a r l ó 
v i r á g - m é z e t á 90 k o r o n a . E m -
den i lúd, P l y m u t h - t y ú k és e z e k 
to j á sa i is k a p h a t ó k n á l a . L e v e 
l ezés re v á l a s z b é l y e g e t ké r . 

Biedermann Ferencs 
Erdélyrészi Műlépgyára Kolozsvár t , 
Rákóczy-ut. Kilója 4 kor. 40 fill. 

5 kilós pos t acsomag franko. 
Viszontelárusitók k e d v e z m é n y b e n 

részesülnek. 

Eredeti cyprusi anyaméh 10 frank 
a ranyban A kinek majd kell. t udas sa 
mar must. Szabó László V é s z t ő n. 
Bekesm. 

Eladó méhanyák 
c s a k 2 korona. Szállításért jut 
á l l o k , közlőitekért felelősség. 

Petrovits Ferencs 
o k s z e r ű m é h t e n y é s z t ő . 

O-Ssőny. (Komarom vm.) 

1 
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MAGYAR FÉMLEMEZIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
I., Gizella-út 53. sz. BUDAPESTEN. VII., Gizella-út 53. sz. 

Aján l j a sa já t g y á r t 
m á n y ú , k ivá ló i n inős i ' -
,£jű m é h é s z e t i cziUkci t a 
l e g o l c s ó b b g y á r i á r o n . 

Mézpöi g e i o • gép e k, 
4-felt: szerkezetűek. 

Hannemnn-í'éle 
anyarács, e g é s z ú j ; 
s z á r n y a i k a t a m é h e k 
m e g n e m s é r t h e t i k . 

Mézszűrő, 
egyszerű és dupla, 

ijjt Lépfödelező-
tálczák. 

Ismertető csillagok. 
Viaszolvasztó üst, l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű , 2 - fé le s z e r k e z e t . 

Méztöltő edények. 
Mézkieresztő-fazék, d u p l a f a l l a l . 

Méhpörmetezők. 
Méh söprő-kész ü lék, 
Anyásitó-készülék, 

e g é s z ú j . 
Méhszöktetők. 

j Rajíocskondezó'k. 
\ Etetőtálczák. 
i Méhészpipák. 
I Füstlúvók. 
\ Füstölő-gépek ( S m o k e r . ) 

Mézszállitó-edények m i n d e n n a g y s á g b a n . 

M e g r e n d e l é s r e k é s z í t ü n k m i n d e n a s z a k m á b a v á g ó 

t á r g y a t . 

Á r j e g y z é k e t m a g y a r , v a g y n é m e t n y e l v b e n k í v á 

n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d ü n k . 

Magyar Fémlemezipar R.-társ. 

HÜ 
Í j 

Ü 
Üj 
Ü 
GÉj 

Üj 

15] 
i j 
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A z e l s ő m a g y a r 

kereskedelmi méhtelep 
t u l a j d o n o s a : 

Kühne Ferenez 
B u d a p e s t e n , ( 3 — 8 

i. ker., Attila-útcza 99. szám. 

I K i t ü n t e t v e minden k i á l l í t á s o n 
s z á m o s d í s z o k l e v é l l e l , a r a n y - é s e z ü s t 
é r m e k k e l , p é n z j u t a l m a k k a l , o k l e v e l e k 

ke l é s e l i s m e r ő i r a t o k k a l . 
S z á l l í t ó j a s z á m o s m é h é s z e t i e g y e s ü 
l e t n e k , a m . k i r . m é h é s z e t i f e l ü g y e l ő 
s é g n e k , a m é h t e n y é s z t é s i s z a k k ö z e -

)' g e k n e k , s a m é h t e n y é s z t é s t e r j e s z t é s é -
: v e i é s t a n í t á s á v a l f o g l a l k o z ó s z a k i n t é -

_:| z e t e k n e k , s a t . 
—— Az egvedüli kereskedelmi méhtelep, mely az ezredéves kiállításon a leg-

magasnhb kitüntetést; a „Kiállítási nagyérmel" nyerte. —— 
Műhelyeimben nagyban, kifogástalanul, pontosan és méltányos árban 

készíttetem és raktáron tartom a következőket: 
Mindenféle méhkaptár, a k a p t á r -

k é s z i t é s e s z k ö z e i , k e r e t k é s z i t ő g é -
p e k , k e r e t l é c z e k , t á v o l s á g k a p c s o k . 

Hanneman-féle rács h o r g a n y l e 
m e z b ő l , t e l j e s e n t i s z t a , s i m a é s 
p o n t o s n y i l a s o k k a l . 

A mézpörgetés és viasiolvasztás 
eszközei, méztartók, mézszállitó bö
dönök és mézesüvegek, m i n t : k i t ű n ő 
j ó m ó z p ö r g e t ó ' k , v i a s z - é s m é z o l 
v a s z t ó - e s z k ö z ö k , m é z e s ü v e g e k , m é -
z e s b ö d ö n ö k jó e r ő s p l é h b ö ' l ; t o 
v á b b á ö t k i l ó s s z á l l í t á s r a n a g y o n 
a l k a l m a s b ö d ö n k é k . 

A méhek kezeléséhez szükséges 
összes segédeszközök a l e g j o b b 
a n y a g b ó l . K e r e t f o g ó k , k e r e t v i í l á k , 
a k a p t á r t i s z t o g a t á s e s z k ö z e i , l ép -
f ö d e l e z ő k é s e k é s k é s z ü l é k e k , a n y a 
z á r k á k , h e r e f o g ó k , h e r e k i r e k e s z t ő k . 

Valódi Rietsche-féle műlépprések 
m i n d e n n a g y s á g b a n , ö n t é s e s for
m á k b a n . 

Mülép a m e r i k a i h e n g e r g é p e n 
k é s z í t v e , a l e g t i s z t á b b m é h v i a s z b ó l . 
A v i a s z t i s z t a s á g á é r t s z a v a t o l o k . 

A raj befogásához és elhelyezésé
hez szükséges összes eszközök. R a j -
fogók é s r a j f ö c s k e n d e z ó ' k . 

Az etető-eszközök k ü l ö n f é l e , l e g -
c z é l s z e r ű b b n e m e i ; t o v á b b á i t a t ó -
e d é n y e k é s i t a t ó - v á l y ú k . 

Füstölő- és védekezc-eszközök, 
F ü s t ö l ő k , s m o k e r e k . p i p á k , f ü s tö lő -
é s e l k á b i t ó - a n y a g o k , m é h á s z - s o-
k á k , s z e m - é s o r r v é d ő k é s k e z t y k . 

A méhészeti irodalom é r m é k é i b ő l 
a l e g j o b b é s a l e g k e d v e l t e b b 
s z a k m u n k á k . 

M i n d e n k a p t á r , s e g é d e s z k ö z , s a t . s z e m é l y e s f ö l ü g y e l e t e m m e l l e t t k é s z ü l é s 
c s a k a l e g s i k e r ü l t e b b e k k e r ü l n e k a m e g r e n d e l ő h ö z . — V a l a m e n n y i t á r g y a 
l e g j o b b é s a c z é l n a k l e g i n k á b b m e g f e l e l ő t a r t ó s , j ó a n y a g b ó l k é s z ü l . — A 
r e n d e s t ő l e l ü t ő k a p t á r o k a t é s e s z k ö z ö k e t c s e k é l y á r k ü l ö n s é j 

Képes foárjegyzéket az 1902. évre kívánatra ingyen és bérmentve küldök, 

Sőtér Kálmán a ,,Méh és Világa" 
müvének első része két kö te tben fele á ron 
rende lhe tő meg a „Méhésze t i Köz löny" 

szerkesz tőségében. 
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CASTEL SAN-PIETRO EMILIA-ban. ITÁLIA. M 
M i n d e n külföldi és n e m z e t k ö z i k i á l l í t á son k i t ü n t e t é s t , a z 

o l a s z k i r á l y ő fe l sége r é s z é r ő l l e g m a g a s a b b d i c s é r ő e l i s m e r é s t 
n y e r t . — 32 évi g y a k o r l a t . — M e g r e n d e l ő i n e k s z á m a é v r ő l - é v r e 
n ö v e k e d i k . 

Legtisztább olasz fajú anyák, 
t o v á b b á Y-2 — 1 1 / í k g r . s ú l y ú r a j o k s z é t k ü l d é s e ü r e s l é p e k , 

k e l , m é z z e l , v i a s z s z a l . A m e g r e n d e l é s e k l e g g y o r s a b b é s 

l e g p o n t o s a b b e s z k ö z l é s e . A z a n y á k tiszta fajnevelésére 
k ü l ö n ö s g o n d d a l Csakis e rŐS törzseket h a s z n á l a t u l a j 

d o n o s , k i n e k ÁLLANDÓ felügyelete és vezetése a faj 
kiválóságára, termékenységére és szépségére n é z v e , 

s a t . a l e g j o b b biztosíték. ( 1 - 4 . ) 

Í ZXÍ^ZXV 
o z é l s z e r ű , s o m e l l e t t o l c só m é h é 
szet i e s z k ö z ö k e t , m i n t : emailirozott, 
v. bádog-mézpörgetőt m i n d e n n a g y 

s á g b a n , 16 k o r o n á t ó l fö l jebb, fölül, v. alul liajtó szerkezettel, lépfödelezö 
eszközöket, viaszolvasztót, t o v á b b á fából , v. s z a l m á b ó l m i n d e n r e n d s z e r b e n 
k é s z ü l t kaptárokat, méhészsipkát, kesztyűt, füstölőgépet, lépkést, keretfogót, 
rajfogó-készüléket, föcskendőt, anyásitó-készülékeket, etetőedényeket, záró-
rácsot, tolókákat, keretszögező-gépet, távolsági kengyeleket, v. horgokat, 
szalmavánkosokat, méhésztüt, mézesüvegeket, méhészkönyveket, s t b . '! 

A n n a k mem c l ö b b h o z a t n i a inw™ :iz 

J*.M.1M.K£M.X%. U i C y illusztrált és a hav i e m 

l é k e z t e t ő k k e l e l l á t o t t Simmich-féle á r j e g y z é k e t , m e l y e g y ú t t a l k ü l ö n l e g e s 
p r o s p e k t u s a Simmlch-féle szalma-népkaptárokröl, mézpörgetőkről, etető-
készülékekről, sat . , s m e l y a z egyedül-gyártásra á t v e t t , s z a b a d a l m a z o t t és a 
l e g n a g y o b b e r e d m é n n y e l a l k a l m a z o t t , s fele
l ő s s é g m e l l e t t t i s z t a m é h v i a s z b ó l k é s z ü l t 
is — ki ló ja 4 80 kor . , 3 1 ; . , kgr. 1 6 2 0 kor . — k ö z ö l i s m e r t e t é s t . Az e g é s z 
m ű l é p b i z t o s b e r a g a s z t á s á n a k m ó d j á r ó l m i n d e n k ü l d e m é n y h e z n y o m t a t o t t 
u t a s í t á s t c s a t o l o k . 4—12 

Alfonsus-féle mülépröl 

SIMMICH F első osztr.-sziléziai kereskedelmi méhte lepe 
i = J a u e r n i g - b a n (Oszt.-Szilézia). _ 

A l e g m a g a s a b b á l l a m i é r m e k k e l és m i n i s z t e r i d i c s é r ő - o k l e v e l e k k e l , s t b . k i t ű n t e t v e 




